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a kiadó-hivatalban és lapkihordóink utján 
kik az előfizetési pénzeket is felvehetik. 

Hézagpótló pénzintézet. 
Ha volt valaha a szó legszorosabb ér-

telmében hézagpótló intézet, ugy valóban 
abba a kategóriába tartozik az, amely Szen-
tesen ma, . S z e n t e s i m e z ő g a z d a -
s á g i é s i p a r i h i t e l s z ö v e t k e z e t " 
czim alatt, megalakult. 

Az a zsarnoki kényuralom ugyanis, me-
lyet itt Vadnay főispán meghonosított, s az 
a vad hajsza, melyet az ellenzék tagjai el-
len folytat, immár annyira fajult, hogy nem 
elégszik meg többé a politikai és közéleti 
küzdőtérrel, hanem az üldözést és személyes-
kedést átvitte az Qzleti életbe is. 

Látta azt a főispán, hogy itt sem a iur-
fang és ravaszság, sem a politikai rima un-
dok hizelkedése, sem az erőszak és a meg-
félemlítés nem ér semmit. Az ellenzéket meg-
törni képtelenség. Megkísértette tehát a pénz 
hatalmát belevonni r\ játékba. 

Ki lett adva a jelszó, hogy az el-
lenzék tagjaival szemben meg kell szorítani 
a hitelt; sőt a vezéreknek föl kell mondani 
a takarékpénztári kölcsönöket. S ezt könnyű 
megvalósítani, mert a helybeli pénzintézetek 
vezetése kormánypárti kezekben van ; a vi-
déki és fővárosi pénzintézetek pedig infor-
mácziók u'án indulnak, s az inforniácziókat 
rendszerint vagy a helybeli pénzintézetek 
szolgáltatják, vagy olyan emberek, akik a 
főispánnal egy gyékényen árulnak. 

Meg kell vallani, hogy ez a .császár-
metszés" nem tartozik az ügyetlenek közé. 
Mert a mai nyomorúságos világban a pénz 
nagy ur, s bizony sok erőslelkü embert — 
akit különben hamis jelszavakkal elcsábítani 
nem lehet - megzaboláz és ha nem is meg-
adásra, de legalább visszavonulásra késztet 
az a tudat, hogy ha meggyőződését követni 
és a hatalmasokkal ellenkezni merészkedik, 
anyag lag tönkre juttatják vagy legalább el-
zárják előle a vagyoni gyarapodás útját. 

Az önvédelem kötelessége arra utalta 
tehát az ellenzék tagjait, hogy olyan szövet-
kezetet alakítsanak, amely nemcsak a poli-
tikai rabszolgák, hanem a szabad polgárok 
hiteligényeit ia kielégíti. Olyan szövetkezetet, 
amely akar is, képes is hitelt nyújtani azok-
nak, akiket más pénzintézetek politikai meg-
győződésük miatt üldöznek vagy sakkba tar-
tani iparkodnak. 

Égető szükség volt nálunk erre az uj 
pénzintézetre azért is, mivel a fentálló taka-
rékpénztárak a mai viszonyok között elvisel-
hetetlen magas kamatra szolgáltatják ki a 
kölcsönöket; aminek az oka az, hogy nem-
csak a részvényeseknek jutttatnak gazdag 
osztalékokat, hanem az üzletvezetéssel fog-
lalkozó igazgatóságokat is busás jutalékokban 
részesitik. 

A .Szentesi mezőgazdasági és ipari 
hitelszövetkezet" nem a kapzsiság, hanem 
az önsegély és a kölcsönös támogatás elvén 
alapszik. Ezen elvekből kifolyólag tagjainak 
tisztességes jövedelmet biztosit ugyan, de 
nem ad uzsorakamatot és az igazgatóságnak 
és felügyelő bizottságnak sem ad sem állandó 
fizetést, sem jutalékot. Az igazgatóság és fel-
ügyelő bizottság — mely tulnyomólag mező-
gazdasággal foglalkozó birtokosokból áll — 
díjtalanul végzi feladatát. Így aztán az in-
tézet elérheti azt, hogy hasonlithatanul ol-
csóbb kamatra adhat kölcsönt, mint a lent-
álló takarékpénztárak, daczára annak, hogy 
a takarékbetétek után legalább is akkora ka-
matot fizet a betevőknek, mint bármelyik 
más pénzintézet. 

Természetes dolog, hogy az uj intézet 
megalakulását rossz szemmel nézték ugy a 
főispáni udvar tagjai, mint a régi pénzinté-
zetek. önként következik tehát, hogy min-
dent elkövettek a közhangulat megrontására, 
és megmozdítottak minden követ, hogy a 
közönség bizalmát az uj intézet iránt megin-
gassák. ijesztgették a közönséget és minden-
féle rágalmakkal és gyanúsításokkal halmoz-
ták el az intézet megalakítására irányult moz-
galom vezetőit. 

Szerencsére azonban a szentesi nép már 
régi tapasztalásból nagyon jól tudja, hogy 
neki milyen jóakarói azok, akiket a .páku-
iicz" névvel bélyegez meg a helyi szójárás. 
Nagyon jól tudja, nogy amit a pákuliczok 
rossznak hirdetnek, az csak jó lehet a nép-
nek és mindig épen attól kell ovakodni, a 
mit a pákuiiczok jó portéka gyanánt ajánl-
gatnak. 

Másfelől maga az uj intézet igen böl-
csen gondoskodott arról, nogy szervezetében 
a gazdák vigyék a vezérszerepet. Az igazga-
tóságban túlnyomó számban oly férfiak van-
nak, akik józanságukról és takarékosságuk-
ról ismeretekek; a részvényesek tehát nyu-
godtan bizzá* e férfiak kezelésére pénzüket, 
inert biztosak abban, hogy ezek a férfiak, 
akik a magukéban jól tudnak gazdálkodni, 
a szövetkezet vagyonának is okos, körülte-
kintő és hűséges sáfárai lesznek. 

A rágalmak és gyanusitasok mérgezett 
nyilai tehát visszapattannak arról a paizsról, 
melyet bizalomnak neveznek. S így az uj 
intézet a közönség bizalmától körülövezve, s 
intézőinek becsületes szándéka által vezérel-
tetve reményteljesen kezdi meg pályafutását 
és nyugodtan halad a fölvirágzás felé ! 

Ferencz országgyűlési képviselő nyitotta meg as 
alakuló közgyűlést. Beszédében .hivatkozott arra, 
hogy a mozgalmat ő indította meg; tőle nem függő 
körülmények miatt azonban hetek ót« távol volt a 
városból, s az aláírások ezen idő alatt szüneteltek. 
Minthogy azonban az aláirási felhívásban a meg-
alakulás föltételéül megállapított 600 üzletrésznél már 
már eddig is több jegyeztetett, az alapítók köteles-
ségüknek tartották az alakuló közgyűlést összehívni. 
Annak konstatálása mellett, hogy 170 üzletréss kép-
viseletében, 7w szövetkezeti tag jelent meg, föl-
hivja az alakuló közgyűlést, hogy mindenek előtt 
elnököt és jegyzőt válaszszon. 

Erre közfelkiáltással megválasztották az alakuló 
közgyűlés elnökévé Sima Ferenczet, jegyzőjévé pedig 
Pintér Gyulát. 

Elnök előterjeszti az aláirási ivet, amelyből ki-
tűnik, hogy 246 szövetkezeti tag 61« üzletrészt jegy • 
zett. Ezután a szövetkezetet megalakultnak je-
lenti ki. 

M előtt a közgyűlés az alapszabály tervezet tár-
gyalásába bele fogott volna, Sima Ferencz és Burián 
Lajos tartottak tetszéssel fogadott beszédeket Majd 
ifj. Tóth István és Musa Gergely kértek némely 
dolgokban tájékozást, amit Sima Ferencz, Kutai Pal 
János és Burián Laps megadtak. 

Erre letárgyálták és egyhangúlag elfogadták az 
alapszabályokat és azután megalakították az igazga-
tóságot és a fe.ügyelő bizottságot a következőkép: 

I g a z g a t ó s á g : 
Vezérigazgató: Sima Ferencz országgyűlési 

képviselő. Aligazgató: id. Bartha János ügyvéd, 
nyugalmazott aljárásbiró. Igazgatósági tagok: 

Varga Bénjámin, Kanász Nagy Lajos, Lantos 
József, Lami István, Juhász Mihály, Kerasaiuri Tótn 
Fereticz, Tarnóczi Mihály, Sarkadi Nagy Zsigmond, 
Varga Mihály, Babós János, Rúzs Molnár Ferencz, 
Varga József. 

F e l ü g y e l ő b i z o t t s á g : 
Elnök : Dr. Filó Tihamér. 
Tagok: Jczsai Sándor Kátai Pál János, Bálint 

József, Rúzs Molnár Lajos, Kis Pal János, Musa 
Gergely, Radimetzki Kálmán, Papp Lajos lelkéss. 

Az eredmény kihiidetése után Sima Ferenoz 
vezérigazgató, majd Kátai Pál János felügyelő bi-
zottsági tag tartott meleghangú beszédet s azzal az 
alakuló közgyűlés véget ért. 

A .Szentesi mezőgazdasági 
és ipari hitelszövetkezet" f. hó 7-én 
tartotta meg alakuló közgyűlését az első 48-as kör 
helyiségében. 

Az alapítók nevében^ és megbízásából Sima 

Egy őszinte szó a Szentesi Lap 
főszerkesztőjéhez. 

Előfizetője vagyok a Szentesi Lapnak, 
mióta ennek első száma megjelent, — s 
bár nem vagyok egy politikai elven a lap 
főszerkesztőjével, szívesen konstatálom, hogy 
a .Szentesi Lap* Szentes város kulturális 
életében ennek fejlődését és előhaladását te-
kintve döntő tényező volt mindig és az ma 
is. — S ez természetes; mert a .Szentesi 
Lap" a főszerkesztő véleményét tolmácsolj?, 
és a főszerkesztő a hála mögött levő hatal-
mas párttal a közélet döntő fórumán reali-
zálhatja mindene mű ideáját. S szívesen con-
cedálom azt is, hogy mikor Szentes város 
történelmének az utóbbi 25 éve lesz mél-
tatva egy csendesebb korszaknak eltogulat-
lanu ítélője által, ezen ¿5 év alkotásanái ,a 
főérdem a .Szentesi Lap" számiájának ja-
vára lesz irva. és akkor Sima Ferencz érde-
meit nem fogja ledisputálhatni senki. A mia 



J . oldal. 

párt harczuk által darabokra tépett társadalmi 
és közéleti állapotaink között is igy mérlege-
lem a Szentesi Lap sorsát és szerepét. 

De amikor ezt teszem van egy vagy 
legalább is volna egy pár őszinte szavam a 
.Szentesi Lap* főszerkesztőjéhez, azért ő hozá 
és nem a felelős szerkesztőhöz: mert a saj-
tóbiróságtól eltekintve én és azt hiszem, 
Szentesen mindenki Sima Ferenczet teszi 
felelelőssé mindazért ami a »Szentesi Lap*-
ban történik. — Hát ezen nagy átalános-
ságban vett felelősségnél fogva kérdezem e 
lap érdemes főszerkesztőjétől, hogy: meg 
van-e ő elégedve a Szentesi Lap mai irá-
nyával, azzal a könyörtelen harczmodorral, 
melyet ma folytat s melylyel keresztül 
tör minden kérdésen és minden emberen ? 
S kérdezem, hogy mikor lesz ennek az égbe 
kiáltó sajtóháborunak vége? Hát olyan erő-
sek vagyunk már itt Szentesen, hogy nincs 
szükségünk az összetartásra és egyetértésre, 
hogy közös erővel, vállat vállhoz vetve mun-
káljunk városunk javán? Hát a személyes 
mérkőzés véghetetlen harczánál nem volna 
jobb a béke? Én azt hiszem, hogy jobb volna 
és ha jobb volna, hát miért nem ezt csinál-
juk és miért nem ezen munkál a „Szentesi 
Lap", melynek elsőrendű szerepe lehetne 
abban, hogy a régi jó idők visszavarázsol-
tassaiiak Sima Ferenczet kérdezem, hogy ő 
nem óhajtja a békét ? Bármint bámuljam is 
szinte emberfeletti ellenálló képességét, ki-
tarását és erejét: nem volna-e íobb édes 
mindnyájunknak, ha ez az erő nem a háború 
pusztitŐ lelkét emelné vállán, hanem a város 
érdekében szükséges alkotasok nagy mun-
káiban érvényesülje az, mint hajdan, mikor 
itt vasutat és gimnáziumot épitettüuk, artézi 
kutat furattunk, piaczot rendeztünk, keramit 
utat építettünk ? Még sok teendő vár ránk, 
hagyjunk fel a harczczal. Kérdezem, mikor 
látom már Sima Ferencz kezében a béke jele 
képpen a fehér lobogót? 

A Szentesi Lap egy régi barátja. 
* 

Annak előre becsátása mellett, hogy a 
Szentesi Lap felelős szerkesztője, mint a lap 
közvetlen vezetője, nem olyan kis pont 
a lapnál, amilyeuuek a levélíró képzeli, 
közöljük ezt a talán nem is a nyilvános-
ságnak szánt levelet ugy, amint az jött, bár 
nekem ugy tetszik, hogy a .Szentesi Lap" 
tisztelt régi barátja nem jó helyre adressá ta 
azt. Mert abban igaza van, hogy a .Szen-
tesi Lap* ma a haboru elkeseredett harczá-
nak zászlaját lobogtatja, de ezt a harczot 
azon a téren, melyeu suhogtatja fegyverét, 
nem én és nem a „Szentesi Lap" kezdte. 
S ha ellenfeleinkkel itt is elfogadtuk a mér-
kőzést, ezzel csak kötelességet teljesítettünk. 

Rövid leszek, mert az Őszinte szóra elég 
néhány Őszinte szóval válaszolnom. 

Sima Ferencz és a Szentesi Lap ellen-
zéki szeliemet képviselt mindig ; de ez a szel-
lem mindig a közélet fórumán kergette el-
lenfeleit sőt mérközött m g velők. A társa-
dalmi és főként a magán élet szent volt előt-
tem mindenha. — Avagy a Szentesi Lap 
hozta be Szentesre a társadalmi életre mér-
hetlen pusztítást gyakorló egyéni becsmér-
lést? A Szentesi Lap kezdte a párt el-
lenfelek magán lakának aj ait kinyitogatni; 
hogy közéletre nem tartozó magán dolgok a 
piaczon pellengéreztessenek ? — A „Szentesi 
Lap" ezt nem kezdte s ha ma felveszi az el-
lenfél ezen annyi kint okozott fegyverét, hogy 
vissza vágjon és véresre vágjon vele min-
den élö hust, ezt kérem annak tulajdonítani, 
hogy a földön egyedül a Jézus Krisztus volt, 
aki kövei dobálozó ellenfeleit kenyérrel hají-
totta. Ha én minden kőre, mely fejem felé 
száll egy darab kenyérrel válaszolnék, akkor 
már nem olna betévő falatom. — S ha 
van még egy darab, azt bizonyára nem el-
lenfeleim párttekintetek fölé emelkedő nemes 
gondolkozás módjának köszönhetem. 

S Z E N T E S I L A P 

S végül még csak annyit jegyzek meg 
az őszinte szó tiszlelt írójának, hogy én ak-
kor szoktam leereszteni a kardot, ha magáét 
az ellenfél hüvelyibe dugta. 

Sima Ferencz. 

Levél a szerkesztőhöz. 
Lapunk egyik barátjától kaptuk a következő, 

levele t : 
Tisztelt szerkesztő u r ! 
Mondhatom, városszerte nagy érdeklődést kel-

tett r z a czikksorozat mely ,A hála" czim alatt 
lát napvilágot a .Szentesi L a p " b a n , Kíváncsian 
várják mindenfelé a folytatását. 

Az érdeklődést nagyban fokozza, hogy ami az 
eddigi czikkekben irva van, azt a közönség is igaz 
nak ismeri. Sőt vagyunk sokan, a kik még többet 
is tudunk annál, amit a czikkiró egyes szerepvivő 
emberekről megöröelteni jónak látott. 

így például a Feketéről és Cikatriczisről S7,óló 
közleményekben nincs szó egy érdekes epizódról 
amely pedig jellemző világot vet városunk .kiváló 
alakjá"-ra, Fekete Mártonra. Engendje meg tehát 
szerkesztő ur, hogy — a hiányt kipótolondó — el-
mondjam a kissé furcsa esetet a következőkben : 

Evekkel ezelőtt történt. Még akkor Cicatriczisz 
nőtlen ember volt, és feltűnő érdeklődést muta to t t 
egy vagyonos földbirtokos szeretetreméltó leánya 
iránt, ugy hogy, a világ már vőlegényjelöltnek te-
kintette. Aki azonban a partit elrontotta, az — Fe-
kete Márton va la ; és pedig, miut később kisült az-
ért, mert Gicatricziszt akkor már sógornak sze-
melte ki. 

Nem mindennapi fogás az, amihez Fekete 
nyúlt. Nem á i t , ha Cicatriczisz is megtudja. Leg-
alább láthatja, bogy mennyire kapaszkodott u tánna 
a szerelmetes sógora. 

Cgy szép napon ugyanis bizalmasan megszó-
litototta Fekete azt a földbirtokost, akit Cicatriczisz 
apósának látszott predestinálni balvégzete. .Hal lom 
— úgymond bogy tervbe van véve kedves leá-
nyának Cicatriczisz Lajossal való házassága. Hát 
annál a barátságos viszonynál fogva, mely közöttem 
és On között fentáll, köteleségemnek tartom önt és 
általa kedves leányát Cicatriczisszel szemben óvatos-
ságra és tartózkodásra figyelmeztetni, mert tudják 
meg, sogy ez a sajnálatra méltó fiatalember nehéz 
kórban (Népies nyelven mondva : nyavalya törésben) 
szenved". 

A megdöbbent családapa megköszönte a jó-
akaratú figyelmeztetést és sietett a do'got a leányá-
val is közöln ; aminek természetesen az lett a kö-
vetkezménye, hogy Cicatriczisz vőlegényjelöltsége 
o 11 egyszerre megszűnt. — De ki í rhat ja le a Fe-
kete jóakaratú figyelmeztetésében részesült család 
meglepetését, amidőn nemsokára bekövetkezett az, 
hogy Cicatriczisz aógorsátfba lépett — Feketével; 
aki hogy kedvencz szojárását idezzem — ezt a 
.császármetszést" megcselekedte. 

Csak a krónikái hűség kedvéért szolgáltam ezzel 
a kis históriával .A h á l a " czimű czikksorozat író-
jának. H<* netáo kételkedik előadásom hitelességében, 
ugy hiteles tanú gyanánt hivatkozom Szeder Jánosra 
akinek — ha nem csalódom — srintén van tudo-
mása a dologrol. 

Szentes 1897. jan. 7. 
K r ó n i k á s . 

Karczolatok.*) 
B u d a p e s t január 5. 

A .Szentesi Lsp" szépen elbánik Vadnay An-
dor csongrádi főispánná 1, as ártatlanul börtönbe 
hurcroll Pandovics lelkész esetének alkalmából. El-
mondja a lap, hopy a főispán ur azóta bizta el ma-
gát oly eszeveszetten, amióta látogatóban volt nála 
a báró Bánffy miniszterelnök teleség»\ Elmondja , 
hogy a főispánt a saját neje is elhagyta, a csongrádi 
lakosok pedig arra kérték a belűgyminsztert, vizs-
gáltassa meg a főispánt orvosilag. 

Nem szeretjük, ha a hírlapi vitákba asszonyo-
kat kevernek bele, de a .Nemzeti Újság"-ban br . 
Kaas Ivor már olyas valamire czéloz, hogy a mi-
niszterelnök neje választja ki az . . . á l lamtitkárnak 

•) A .Nemzeti Hírlap"-ból vesszük át ezt a 
csípős kis karczolatot. 

4. s t ám. 

való egyéneket. Tény, hogy nemrég olyan főispánt 
neveztek ki ál lamti tkárrá, a ki mindig elvitte a 
nejét a királynőnek még be nem muta to t t mi-
niszterelnökné estélyeire. A jogászbáli bizottság 
pedig elvetette azt az indítványt, hogy br. Bánffynó 
legyen a bálanya, mert különben nem jöttek volna 
a bálra előkelő hölgyek. Az .Alkotmány" is meg-
írta a minap hogy azok a képviselők mind kibuk-
tak a választások alatt , a kiknek nejeik távol ma-
radtak azokról az estélyekről. 

Egy szóval, bolond dolog az nagyon, hogy a 
miniszterelnök nejéről nem ugy irnak, mint írtak 
volt gróf Andrássy Gyulánéról, Tisza Kálmánnérói , 
gróf Szapáry Gyulánéról, vagy Wekerlénéről. Ki 
ebben a hibás nem tud juk , hanem az tény, hogy 
falun épp oly fontos szerepe van a paplakban a 
tiszteletes asszonynak, mint a tiszteletes u rnák . A 
pap-gazdaaszonynak már — kevésbbé. 

* 

200,000 forint gyűlt össze a Szabadság szob-
rára, még sem épitik még. 

Igazuk van. Bánffy alat t nem a Szabadságnak 
hanem a rabszolgaságnak illik szobrot emelni. * 

Báró Bánffy Dezső igy szólott volna a tisztelgő 
kormánypártnak ha őszintén szólott volna : 

— Mennyi semmiházi éhenkórász van itt egy 
rakáson ! Tudják hogy szamár vagyok s ha nem 
félnének tőlem, megfojtanánák egy kanál vízben, 
mégis hogy hízelegnek! Botot fogok mindjár t s az 
lesz a nektek való újévi ajándék ! 

G i l i B a l á z s . 

Helyi és vegyes hírek. 
— S z e m é l y i h i r . Sima Ferencz országgyű-

lési képviselő pénteken a reggeli vonattal Budapes t re 
utazott . 

— A „ s z e n t e s i m e z ő g a z d a s á g i é s i p a r i 
h i t e l s z ö v e t k e z e t 4 * — mint lapunk más helyén 
részletesen el van mondva — csütörtökön dé lu tán 
megalakult, s már legközelebb megkezdi működését . 

— T e m e t é s , özv . Farkas Gedeonná szül. 
Folkusházi E m m a urnő temetése csütörtökön dél-
után ment végbe, nagy és inteligens közönség rész-
vételével jeléül annak bogy a megboldogult széles 
körben köztiszteletben állott. Adjon a M i n d e n h a t ó é 
mélyen súj tot t családnak vigasztalást, a megboldo-
gultnak pedig csöndes nyugodalmat 

— Dr. Váradi Árpád kitünte-
tése. Váradi Lajos gyógyszerész és taka-
rékpénztári igazgató kitűnő képzettségű fiát, 
dr. Váradi Árpád püspöki titkárt az a nagy 
kitüntetés érte, hogy a király a vallás és 
közoktatási minisztériumba osztálytanácsosi 
ranggal a kathdikus ügyek előadójává ne-
vezte ki. Ezen állás tudvalevőleg biztos lép-
cső a püspökségre. Érdekes, hogy lapunk 

j főszerkesztője, Sima Ferencz országgyűlési 
i képviselő évekkel ezelőtt megjósolta Váradi 
Árpádnak, hogy püspöki süveg vár reá. Ugy 
látszik ez a jövendőlés csakagyan beteljese-
dik ; amihez előre is szerencsét kívánunk 
dr. Váradi Árpádnak. 

— V a d n a y í ó i s p á n é e P i n t é r G y u l a 
á t f é r j e még nem nyert elintézést. »Közbejött a k a -
dály miatt ugyanis a segédek szombatra halasztot-
ták a tárgyalás befejezésétj 

— A közönség figyelmébe. Mint 
már kedden reggel az ev. ref. templomban 
jelezve volt Melik Jakab syriai ó-keresztyén 
leikész városunkba érkezett, hogy ar arabok 
által nagy részben felkonczolt és lakóhelyé-
ről kiüldözött gyülekezete számára könyör-
adományt gyűjtsön. Ez egy éve is még vi-
rágzó és boldog egyház hivei, kik teljesen 
a calvinismus elveit követik, szülőföldjükről 
elűzve, nyomorral és éh Ínséggel küzdenek. 
A könyörületes szívűeket felkeresi nevezett 
lelkész ma és holnap. Adja oda tehát a nyo-
mor enyhítésére a Kriszsusi szeretet nevében 

; a szegény az ő fillérjét, a gazdag az ő ado-
mányát, meg gondolva hogy kétszer ad, aki 
gyorsan ad. 

— S z i n é s z e t . Kunhegyi Miklós színigazgató 
I folyamodott a hatósághoz, hogy a nyári évadra en -
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gedje át Deki a színkört. Minthogy azonban ma még 
bizonytalan, hogy a nyáron lesz e még vagy lesz-e 
már színkör, a hatóság egyelőre nem intézheti el a 
beadott kérvényt. 

— B o r n y u d l j a z á s . A csongrádmegyei gaz-
dasági egylet a szentesi téli vásár alkalmával bor-
nvudijazást rendez. A föltételek és dijak a rende-
zésre kiküldött bizottság ülése után fognak nyilvá-
nosságra hozatni. > 

— B e t ö r é s . Folyó hó 3-ika és 4 ike közötti j 
éjjel az a bizonyos ismeretlen tettes betört a Flesch 
Lipót Kossuth utczai kereskedésébe, és 8 frt 25 kr 
értékű szivart elcsipett. Más uem hiányzik a bolt-
ból. A rendőrség megindította a nyomozást. 

— T o l v a j l á « Kürthi Mihály gazdálkodó pa -
naszt emelt a rendörségnél, hogy amig ő és hozzá-
tartozói a városban jártak, valami jó madár a ta 
nyán feltörte, a szekrényfiókot és abból több ara-
nyat ellopott. A károsult gyanúja cselédjére, Mikecz 
Imrére irányul, aki azonban mindent tagad. Az 
ügyöt a rendőrség áttet te a járásbírósághoz. 

— M e g g y i l k o l t a a s z ü l e i t . A gömörmegyei 
Páskaházán rémes eset történt. Domány András oda-
való buszonkilencz éves lakos, özvegy ember, régóta 
durván bánt édes anyjával. A napokban megint 
szidta, ütő1 te A szegény asszony a városházánál 
készült feljelentést tenni ellene, hogy végre-valahára 
megszabaduljon kegyetlenkedéseitől. Amikor el akart 
indulni, fia utána ment készen tartott baltával és 
az udvaron ugy vágta nyakszirten, hogy nyomban 
meghalt. Az apja éppen akkor lépett ki a házból 
az udvarra és látta a gaztettet. Az elvetemedett fiu 
akkor az apjára vetette magát és több baltacsapassal 
őt is agyonsújtotta. Majd a sógornőjét, bátyjának a 
feleségét akarta kivégezni, aki a nagy lármára oda-
sietett. de ez a csűrbe menekült a gyilkos elől és 
magái a zárta az ajtót. Ot is több helyen megsebezte 
de sebei nem életveszélyesek. A szülőgyilkost a csend-
őrök elfogták és a bűnjelekkel együtt átadták a bí-
róságnak. 

— S i k k a s z t ó v a s ú t i p é n z t á r o s . Gat taja 
iPomás pénztárát az elmúlt hetekben vizsgálta meg 
a szeged« üzletvezetőség kiküldötte. A vizsgalat fo-
lyamán kitűnt, hogy a pénztárból négyszáz forint 
hiányzik. A pénztárt Toppantó Mihály állomási fel-
yigyázó kezelte, aki midőn a sikkasztás kiderült, 
revolverrel mellbe lőtte magát . Két hétig feküdt 
élet és halál között s most hogy jobban lett, a rab-
kórházba szállították. 

— G y i l k o s s á g i m e r é n y l e t a f ő v á r o s -
b a n . Kedden egy szegény öreg asszonyt raboltak 
ki Budapesten a Dob-utcza 102. számú hazának 
egyik pinczelakásában, elvitték a mi csekély pénz-
zscskét férje hosszú éveken át faradozvn, összesu-
gorgatott, őt magát meg életveszélyesen megsebesí-
tették. A reudőrség pedig nyomozza a tettest. A 
rablógyilkosságról a következő részleteket jelentik : 
Lindwurm József kedden délelőtt fél 10 órakor meg 
akarta látogatni fivérét, L indwurm Nándor kőm ves 
pallért, a ki a dob utcza 102. sz. baz egyik pincze-
lakásában lakott Kocb Joszef gyári munkásnál . A 
mint belépett a szobába, ott találja Koch József fe-
leségét, szül. Seidl Katalint, egy 59 éves asszonyt 
a földön vérbevagyvi eszméletlen állapotban. Rög-
tön fölverte a házbclieket. Értesítették a mentőket 
ós a rendőrséget. A rendőrségtői Farkas Lajos. Zsar-
nay Győző és Szombatfalvy Albert rendőrtanácso-
sok a soros rendörorvossal ós több titkos rendőrrel 
a tonnal a gyilkosság színhelyére mentek. Miután 
előbb a mentők az eszméletlenül fekvő Koch József -
nét bevitték a Rókus-kórházba, a rendőrség embe 
rei előzetes vizsgálatot tartottak. Koch József laká-
sában feleségén és Geuovéva nevü leányukon kívül 
ott lakott még Lindwurm Nándor kőmivespaller 
és Neuman Margit nevü gyári munkásnő kh gyer-
mekével. Miután Kochék értesülve a történtekről, 
haza siettek, ezeknek a vallomásából a rendőrség 
megállapította, hogy Kochné rablógyilkos merény-
letnek áldozata. A tettes ugyanis a szobában levő 
nagy zárt faládát, amelyben Kochék értékesebb hol-
mijai voltak, a konyhában álló favágó bárddal föl-
feszítette s abból a család összes vagyonát, néhány 
áranyórát gyűrűket, aranylánczot, sok évi fáradságos 
munka gyümölcsét, elrabolta. A rendőrség emberei 
azután kihallgatták L indwurm Nándor kőmives-
pallért, a ki legutoljára ment el hazulról. E7. elő-
adta. hogy mikor elmenőben volt, egy fiatal ember 
jött Kochnéhoz, a ki már napok óta alkudozott egy 
hónapos ágyra. Valószínűleg most is azért jöt t . A 
fiatal ember L 'ndwurm leirása szerint 20—21 év 
kör Ali munkásincster, magas termo tü, szeles ¿rezu, 

SZENTESI LAP. 
szőke bajuszu és dzakáltalan. Rövid fekete kabát és 
csizma volt raj ta . Tótul beszélt, de tudott egy ke-
veset magyarul ós németül is. A nevét senki sem 
tudja, sem azt, hogy eddig hol lakott. Csak annyit 
mondott egyszer, hogy eddig Angyalföldön lakik s 
szeretne innen a városba költözni. A rendőésóg meg-
állapította még, hogy a tettes 8—10 óra között 
követhette el tettét és az asszonyt valami baltával 
vagdosta fejbe. Mikor pedig látta, hogy már nem 
mozdul, halottnak hitte és ott hagyta. Dulakodás 
nyoma nem igen látszik a lakásban. A szegény asz* 
szony, életveszélyes sebeivel még mind g eszméletle-
nül fekszik, de az orvosok remélik, hogy nemsokára 
magához tér s akkor több fölvilágosítást adhat a 
rendőrségnek. 

— A s z o m a t h e l y i t r a g é d i a . Annak az 
izgalmas tragédiának, mely nemrégiben hozta izga-
lomba Szombathely városát, legközelebb játszódtak 
le utolsó jelenetei. A szereacséten századost 3 évi 
fogházra ítélték, neje visszatért családjához. s fér jé-
től válni készül, báró Korb pedig Bécsbe költözik, 
íme megoldása a drámának, mely egy egész csa-
lád boldogságát tet e tönkre. Peták Emil huszár-
százados ügyében, mint írják, a pozsonyi had -
bíróság már meghozta az ítéletet, a mely három 
évi fogházbüntetéssel ós raugvesztessei sú j t ja a lö-
völdöző kapitányt, A kapitány t'elaségónek ál lapota 
már auyira javult, hogy gyermekeivel együtt báty-
j a h o z : Divald Géza uradalmi tiszthez költözött Lé-
kara. Petáknó deczember 30 ika óta Lókán tartóz-
kodik, hol csaladja és rokonai részéről a leggyön-
gédebb figyelemben részesül. A kapitányné szép 
arczan a löseb nem okozott változást, csupán a 
szeme alatt látszik kisebb kék folt, a mely pár n a p 
múlva elenyészik. A napokban Schwarcz Miklós dr . 
soproni ügyvéd Szombathelyen járt, bogy a kapi-
tány összes ¿dóságait kiűzesse, s egyes hitelezőket 
már ki is elégítettek. Peták £milné férje ellen meg-
indította a válópert. Az annak idején letett kauezi-
oból Petáknó csak ¿4.000 forintot fizetett, a másik 
10.000 ezer forintot P e U k fizette be. Korb Wetden-
heim Tivadar báró huszárfőhadnagy szinrén felépült 
már, ugy hogy a napokban elhagyta Szombathelyt, 
s ő is Becsbe költözik. 

— M o c s á r b o l t ó . Az írországi Gáléból ér-
kezett távirat szerint egy ottani mocsár tóvá válto-
zott át, a mely meglehetősen kiterjeszkedett. Egy 
tíz tagból álló család, ennek háza es számos házi-
állat eltűnt a tóban. Attól tartanak, hogy még töb-
ben a vízbe fúltak. Ez esetre vonatkozólag a 
következőket írják Gastle-Islandból: A lakóival és 
összes marhaáilományaval a mocsarba sülyedt pa-
raszt lakóház teljesen eltűnt, a nélkül, hogy a leg-
kisebb nyoma maradt volna. Az egész jelenséget 
düböigés előzte meg, a milyet földrengés előtt hal-
lani A mocsár még mindig mozgasban van. A szóin 
szed lakók kiköltöztek lakasaikból. 

— É l v e e l t e m e t e t t g r ó t n ó . A.varsói len-
gyel lapok írjak a következőket: Tavaly, deczember 
huszonnegyedikén meghalt a harmiiiczuyolcz éves 
Potocka Helén grófnő es holtestét a következő na-
pon a családi sírboltban örök nyugalomra helyezték. 
A Potocka grófi család tagjai kezdettől fogva nem 
akarták elhinni, hogy Herén grófnő meghalt. Ez a 
meggyőződés annyira gyökeret vert bennük, hogy 
vegre a napokban jelentést ¡ettek a hatóságnál s 
azt a meggyőződésükét fejeztek ki, bogy Putocka 
Uelén grótnő nein balt meg, hanem csak letargikus 
állapotba merült és igy temették el. A hatóság azon-
nal elrendelte, hogy a holtestet a koporsóból kive-
gyék s a hatósagi orvosok megvizsgáljak. Az orvo-
sok, uoha a grófnő temetese óta mar egy hét mult 
el, a holttesten nem bírták a te1 oszlás jeleit kons-
tatálni. Az eset óriási szeuzácziót keit s a grófi pa -
lotát egész nap kíváncsi tömeg állja körül. 

— A l e r í l a k e l l e n s é g e . Bécsben a Rudolfs-
heimi és Fünthaus környékén sokan ismerték W - r -
nét, egy éltes matronat , a ki nemcsak arról volt 
ismeretes, hogy sok pénzt gyűjtött Össze, de nevét 
ismerté tette az az ellenséges indulat, melylyel a 
férfi nem iránt viselkedett. Az öreg asszony meghalt 
s vagyonát bat unokahugának hagyományozta. Vég-
rendeletében arra kötelezte az örökösöket, hogy 
mindegyik egy kutyát , egy macskát, s hat kanári 
madarat vagyen gondjaiba, melyek szintén az el-
hunyt öreg asszony hagyatékában voltak. Az álla 

{tok iránt nagy szeretetén kivül — a férfiakkal 
szemben táplált nagy haragjának is kifejezést adott 
azzal, hogy unokahugait — eltiltotta a férjhezmene-
teltől. Ha valimelyik a tilalom ellenére mégis fér j -
hez menno — elesik az örökségtől s örökrészén a 
többi hajadon örökös osztoúk. Az egyik leány, egy 
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ismert bécsi szépség — már lemondott azörökség-
ségről. A nagy hagyatékot az örökhagyónak bátyja, 
egy 70 éves öreg ur kezeli, a ki pedig arról neve-
zetes, hogy szörnyen haragszik — a nőkre. 

— T i t o k z a t o s c s a l á d . Belo váron a napok-
ban egy este szép fiatal, 17 éves leány agyonlőtte 
magát. A leáuynak mindenfelen kalandos terve volt; 
minden áron Konstanünapolyba akart utazni, a 
miben anyja, B. Ede nyomdász neje, természetesen 
nem egyezett bele. Az öngyilkosság nap ján any já -
val volt heves szóváltása, epen e kalandos terve 
m i a t t ; rá kevóssel az udvaron agyonlőtte magát . 
— Az eset az itt 7 évvel ezelőtt letelepedett csa-
ládra iraayitotta a közügyeimet es a legkülönfélébb 
hírek kezdtek szállani. A család akkor hazat vásá-
rolt a város végón, a férj mint betűszedő nyert 
alkalmazást. Egy nap egy fehérruhás ember jelent 
meg a nyomdaiján, egy trappista. A mikor B. meg-
pillantotta őt, szótlanul követte s másnap mindketten 
eltűntek a varosból. Az ember állítólag egy t rap-
pista-kolostorba ment nyomdasznak. Időnkint meg-
látogatta családját s ilyenkor adóját is pontosan 
lefizette. Mas verzió szerint B. egy ütkos társasag 
tagja, s folyton útban kell lennie. Azt mondjak, 
hogy röviddel ezelőtt Londonban hirtelen meghalt. 
Hihető, hogy a család talanyszerü * elete, mely az 
illetékes körök figyelmét is felkeltette, a legközelebbi 
napokban talán magyarázatot fog nyerni. 

— K é t e m b e r t ű z h a l á l a . Megrendítő sze-
rencsétlenség híre érkezik Ungvárról A napokoan 
kigyulladt egy nagy haz s a veszedelem ijesztő 
gyorsasággal terjedt. Nyomban kivonultak a tűzol-
tók s menteni sietett a katonaság is, hanem a 
mentes ugyancsak szerencseUenül végződött A haz 
nagy keménye leomlott és Lehoczky tűzoltóparancs-
nokot tönbedmagával maga ala temette, tuzoitokat 
lesodort az egö hazrol, a tüzoltasual segedkezo es 
kordont alkotó katonákat holtra sebesítette. Lehocki 
tűzoltóparancsnokot halalosan megseoesülten vittek 
ki a romok közül, egy katona és egy kéményseprő 
meghall, két katona súlyosan megsebesült és szá-
mos tűzoltót kisebu serüies ert. A varoshan a 
katasztrofális eset mróre óriási az izgatottsag. 

— S z e r e n c s é t l e n s é g e g y w a g g o n - g y a r -
b a u . Budapesten a Ganz-tele waggon-gyarhau ked-
den reggel 9 orakor kazanrohbanas következtében 
végzeten szerencsetien»eg történt, melynek eüdig is 
mar két ember élet esett aldozatul. A waggongyar-
ban nemrég épült fel egy u j kazánhaz, melynek 
egyik kazánját próbálták ki. Ekkor történt a szörnyű 
roooanas. Az u j kazanhazból kivezető csövek egyike 
megrepedt es nagy tóuiegb.n forró góz és koiorn 
tódult ki. A közeiben nehany alkalmazott dolgozott 
éppen- Ezek közül Spányik Pa l , uapszainos szörnyet 
halt, iszonyú kínjában belebújva egy nagy szeura-
kaaud, a hova belefulladt, dtucnnk Karoly ¿3 eves 
techuikust a kicsapő gőz ugy ósazeegette, nogy 
eszmőietienül szállították el a mentők kik kresz 
dr. igazgató személyes vezetése alatt három kocsival 
jöttek a színhelyre. Szörnyű egesi sebeiben delut&n 
3 órakor a Szt.-lstvan korházban feküsznek meg 
eletveszelyesen megsebesülve önkívületi allapothan 
Matus Lajos, Jouas István, kóuiivesek. Hendkivül 
aggasztó Menuet Lajos lakatosseged allapota, ki 
mar a vegsó delíriumban fekszik. Legkönyuonen 
Buchstádter Henrik művezető sebesült meg. A ha-
tóság reszeról kimentek a helyszinere Lestyak József 
togaimazo, dr. Nagy Kalmán.r. orvos es dr. Puska, id 
Gyula vizsgáló bíró, a kik megejtettek a vizsgalatot 
arra vonatkozólag, terhel-e valakit vetkes goudat-

Nyilttér.*) 
üeiáger rovátkolás. 

Felhívjuk az érdekelt felek figyelmét azon kö-
rülményre, bogy gyári műhelyünkben u j henger ro-
vátkoló gépeket (Riffel Maschinen) állítottunk fel, és 
elvállaljuk a hengerek rovátkolását, a legjutányo-
sabb árak mellett, a legrövidebb idő alatt elkészítve. 

Back Bernát fiai 
7H62 szegedi gőzmalma ós vízvezetéke. 

| (* K rovatban költöttekért nem vállal felelősséget a Sserk.) 

Széna és gyékény eladás. 
K ü r t i S á n d o r n a k Külső-Ecseren 

két boglya és egy kazal szénája, továbbá 
hatszáz kéve gyékénye van eladó. Értekez-
hetni 1L t. 155. szám alatt. 



J L d d a L 

K ö h ö g é s , 
rekedtség é s elnyálkCsodás e l l e n 

l e g j o b b h a t á s ú s z e r a R É T H Y f é l e 

pemetefú-czukorka, 
m e l y e z e n b a j o k a t g y o r s a n m e g s z ű n t e t i . K a p -

h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n . E g y d o b o z á r a 

3 0 k r . 5 d o b o z z a l 1 f r t 5 0 k r é r t b é r -

m e n t v e k ü l d 

Réthy Béla, B é k é s - C a a b á n . 

~ 4 1 * írtért 
áriam világhírű 

. B o h é m i a * k é z i h a r m o n i k á m a t , 
hosszá billentyűkkel és va-
lódi gyöngyház lemezekkel. 

Van két kettős fúvója , 
11-szeres erős fu j tu tó ja tőr 
hetlen érez védősarokkal . 

A hangok az e g y e s 
v—T leme/eken vannak , minek 

következtében a ha rmon ikának nagytzorü , o rgona-
szerű h a n g j a van. 
4 0 h a n g ú 2 Reg. 15Vt * 33 cm. nagysag = 4>s frt . 
60 . 3 , 17 x 34 , , = 5Vi fr t . 
8 0 . 4 . 17V«x i4V. , . = 6 V « f r t . 

Iskola m a g á n t a n u l ó k n a k ingyen. P o r t ó és cso-
magolás 6 0 kr. Képes ár jegyzek ¡m?yen. 
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SZENTESI LAP 

C . A . S c h u s t e r , 

harmonika-készi tő G r a s l i t z - b a n , Csehország . 
Szétküldés u tánvé t te l . — Becserélés lehetséges 

Viszontelárusi tókka! az összeköttetés kerestetik. 
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A'/ «'zred^ves országos kiállítás 
jury tanácsa állal megítélt legnaKyobl) kitüntetés A millen. ¡urai nagy érem. 

RÁTH M Ó R 
KÖNYVKIADÓ-HIVATALA, 

K Ö N Y V K E R E S K E D É S E 
BUDAPEST, 

Gizella-tér, a Haas-palotában. 

A középisk. tanáregyesület jubileumi kiállításának díszoklevele. 
lődési egylet tiszteletbeli tagja s. t. b. 

féle utazási müveket, s több száz kép-
pel díszített millenniumi kiadást: Gróf 
S z é c h é n y István első teljes életraj-
zát Z i c h y Antal által stb. 

Közel 4 0 é v e n át közbizalomban 

Egyetlen magyar 
könyvárus, ki az 
1885. országos ki-
állításon a kevés 
számú (110) legua 
g y o b b k i t ü n t e t é s s e l 
a n a g y d í s z o k l e v é l -
l e l l e t t m e g t i s z t e l v e . 

Egyetlen magyar 
könyvárus, aki az 
1873. Világkiállítá-
son a kevés számú 
legnagyobb kitün 
tetéssel: a legfel-
sőbb elismeréssel 

lett megtisztelve. 
S z á m o s k O z m i v e 

Szerencsénk van a t. casinókat, ol-
vasó és közművelődési egyleteket ugy 
irodalom barátokat figyelmeztetni, hogy 
kiadásaink és raktáraink egy részének 

á r l e s z á l l i t á s a 
még érvényben marad. Azok jegyzéke, 
ugy kiadásaink millenniumi nagy képes 
jegyzéke, csak komoly reflectánsoknak, 
rendelkezésére áll. 

Ujabb kiadásaink közül különösen 
ajánljuk a páratlan diszm ivet: 

A r a n y János balladáit Z i c h y 
Mihály rajzaival, fényes diszkötésben és 
külön-külön díszes pergament boríték-
ban. A világhírű illusztrált S h a k s p e-
r e t, Csiky G. magyarázataival, uj ju-
tányos kiadásban ós a többi remekírók 
müveit számos fényes disz- vagy igen 
jutányos kiadásokban; — a gazdagon 
illusztrált T e l e k i S., H ü b n e r S . , 
S t a n l e y , H o l u b , B e n y o v s z k y -

részesülő könyvkereskedésünk, az orszá-
gos központi nagy könyvtárak, több száz 
budapesti és vidéki iskolai, legtöbb ki-
nőségének stb. szállítója, ezentúl is fő-
czéljának fogja tekinteni az általánosan 
nyilvánuló népszerűséget fenntartani, és 
mindennemű irodalmi megbízásokat a 
legnagyobb figyelemmel és lehető legju-
tányosabban eszközölni. 

Az Antiquariusok által hirdetett 
minden művet legalább is azon áron, 
gyakran jutányosabban szállítjuk uj pél-
dányokban, mint a mely az ő catalogu-
saikban előfordul. Az egészségügyi hi-
vatalok tapasztalatai bebizonyították, hogy 
a másodkézből vett könyvek a leghatá-
sosabb terjesztői a ragályoknak. 

m J. vértisztitó labdacsai, 
azelőtt á l t a l á n o s l a b d a c s o k neve alat! ; mely utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan a! g létezik betegség, melyben ezen labdacsok csod<s hatásukat 
ezerszeresen be nem bizonyitottak volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek örvendenek es alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerböl készlet nem 
volna található 

számtalan orvos által ezen labdacsok haziszerül ajánltatnak é. ajánlta tak minden oly bajoknal, melyek a rosz emésztésből és székrekedésből erednek ; mint epa-
zavarok, májbajok. kólika, vertolulások, aranyer, béltétlenseg, s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonsa/uknál fogva ki'ünö hatossal vannak vérszegénység és az abból eredő 
bajoknál is: igy sápkúrnáJ, idegességből szármázó fejfájásoknál, stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fajdalmakat sem okozzák és ennek 
folvtán meg a leggyengebb egyének, de meg gyerme.. alial is minden ag odalom nélkül bevehetők. 

A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönb.uübb és legn-ihezabb betegségi után egészségök visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen 
helyen csakis néhányat emiitünk azon megjegyzéssel, hot:y mindenki, aki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vag\unk győződve, hogy azokat tovább fogja ajánlani. 

Bernhardt-féle alpesifü liqueur. Bernb,r<" w ' ° - t 6 1 BretteD,beD' Köln, 1893. április hó 30-án 
Tisztelt Pserhofer ur! Legyen oly szives és küldjön nekem ismét 15 tekercset 

az ön felülmúlhatatlan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Foga Ija ez uton is leg-
mélyebb köszönetemet labdacsai csodahatasaért. 

Maradok teljes tisztelettel Pawlistik Ferencz, Köln, Lindenthal. 

Harsebe, Földnik mellett, 1887. szept. hó 12-én. 
Tekinteies ur! Isten akarata volt, hogy az ön labdacsai kezeim közé kerültek, 

melyeknek hatasát ezennel megirom. Én gyerm kágyban meghűltem, olyannyira, hogy 
semmi muukát sem voltam képes többé végezni ts bizony tra már a holtak közt vol-
nék, ha az ön csodálatra méltó 1; bdacsai eng*-m nem mentettek volna meg. Az ls en 
áldja meg önt ezert ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy ezen labdacsok engem is 
Ok életeden ki tognak gyógyítani, amint már masoknak is egészségük visszanyerésére 
egitsegül szolgáltak. 

Knificz Teréz. 

Bécs-Ujhely, 1887. november 9-én. 
Mélyen tisztelt ur! A legforróbb köszönetemet mondom ezennel Önnek 60 

éves ntg>néném neveben. Az illető 5 éven at szenvedett gyomorhurutbau és viZkórsag-
ban, mar eletét is m<gunta, melyről egyébként le is mondott, midöo veletlenül egy 
dobozt kapott az On kitüno vértisztitó labdacsaiból s azokn.k állandó hasznalata folytan 
tökéletesen zigyogyult. 

Légibb tisztelettel Weinczettel Jozefa. 

filcbengraberamt, Gföhl .: ellett. 1889. márcz. 27-én. 
Tekintetes ur 1 Alulirott ismételten kér 4 csomagot az ön valóban hasznos 

és kitűnő labdacsaiból. E' nem mulaszthatom legnagyobb elismerés»rnet küejezni ezen 
labdacsok érteke felett és azokat, dhol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek legmele-

Eebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tetszés szerinti ha«;:uálasár i tfut ezennel fel-
aUÜmazom. 

Teljes tisztelettel Hahn Ignácz. 

T. ur 1 Felkérem, miszerint az ön vértisztitó labdacsaiból egy csomago 6 do-
bozzal küldeni szíveskedjek. Csakis az ön csodálatos labdacsainak köszCnhet»m, hogy 
«gv gyomorbajtól, mely engem öt éven át gyötört, megszabadultam. Ezen labdacsok 
nálam sohasem fognak kifogyni, s midőn legforróbb köszönetemet kiHezem, vairvok 
ü s x t e l e t t e l Zw.ck Anna. 

Ezen vértieztitó labdacsok akis a Fscrhofer J.-féle az „arany birodalmi 
TT0' ' cttmteU yyógy«'ertárban, Üresben, L, Mngcr-straase 15. ÍM. a. készí t e t n e k 

valódi minőségben s egy 15 szem labdacsot tartalmazó doboz ára 41 kr. Egy csomag 
melyben 6 doboz tartalmaztatik 1 frt 5 krba kerül; bérmentetlen utánvételi k ü l d e n i 
1 frt 10 kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik el. 

Az összeg élőbbeni beküldésénél (mi legjobban postautalvanyon eszközöltetik) 
bérmentes küldéssel együtt 1 csomag 1 frt 25 kr, 2 csomag 2 frt :i0 kr., 3 csomag 6 
írt 35 kr., 4 csomag 4 Irt 40 kr., 5 csomag 5 frt *0 kr., es 10 csomag 9 frt 20 krai-
czárba kerül. * 
. , NB. Nagy elterjedésük következtében ezen labdacsok a legkülönfélé!) 
í I U ULINO2TALNAK; ennek következében kéretik C*O*M Pser.iofer J. 
tisztító labdacsokat követelni és csakis azok tekinthetők valódiaknak, melyekn 
nilati utasítása a Pserhofer J. né/alairással fekete szinben es minden «gyes 
dele ugyanazon aláírással vörös szinben van ellátva. 

nevek 
ver-

basz-
ok te-

PSERHOFER J. 

70 krajezár. 
2 frt 00 kr V« üveg 1 frt 40 kr l üveg 

üveg 

A m p r i k a í kí te7vÁni/ l íPnArc * y o r s é s b i z t 0 " , h á l á
l
8 U l e*>o b b 9Zer« m i a d e ? k ö f T é * 

niiioiirvdi ^^¿VOLLJMJIIULB) AYE8 ós CSÚZOS bajok, úgymint: germezagy bántalom, 
tagszaggatas* íschias, migriane, ideges fogfáiás, fő-fájás, fülszaggatas stb. stb ellen 
1 frt 20 krajezár. 
Tannnrhinin h a i k p n n r c P*EKHOFER J.-től. Evek hosszú sora óta valamennyi 
I aiiilOUIIIIIII IldJlvcIIULd hajnövesztő szer között orvosok által a legjobbnak Mis-
merve. Egy eletiansan kiállított sze enczével 2 frt. 
Altalánnc tan^cv S T K U D E L TANÁRTÓL. Üt*s és szúrás által okozott sebeknél 
rVIldldlIUv) LdpdbZ, merges daganatoknál, ujjkukacz, sebes vagy gyailadt mell vagy 
mas ily bajo n .l mint kitűnő szer lön kipróbál.a 1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. 
F a e v h a b s a m F á E H H 0 F E H J-töl. Sok év óta a fagyos tagokra és minden idült 

agjUdIZddllI 9ebre, mint legbiztosabb szer elismerve 1 köcsöggel 40 
bérmentve 65 krajezár. 

krajezár-

mindennemű 
kr, 12 üveg 

IItifílnarlu általánosan ismert kitűnő báziszer, hurut, rekedtség, görcsöt köhögés 
UUIUIICUV, stb. • lien, egy üvegecske 50 kr. 2 üveg bermentve 1 frt 50 
P |pt.PC7anP7Ía ( l ) r i ía ' csöp ekl megrontott gyomor, rosz emésztés és 
UlCl CÍ>ZCIILZId altesti bajok ellen kitűnő háziszer. 1 üvegcsével 22 
2 forint. 
A l t a l a n n c tíc-rtitÁ oá BULR1CH A. W.-től. Kitűnő házi^zer a rosz emésztés min-
miaidilUd UbZUlü-bü den követk zinenyei, u. m. főfájás, szédülés, gyomorgörcs, 
gyomorhév, aranyer, dugul s stb. ellen. 1 csomag ára 1 forint. 
Angol csodabalzsam m M krajezár, egy kis üveg 12 kr. 

Por a lábizzadás Gllen ^ z e D "°r m e ^ s z U n l e l ' a lihizzadást s az az <ltal képződő 
kellemetlen szagot, epen tnrtia a lábbelit es mint ártal-

matlan szer v,n kipróbálva. Egy dobozzal 50 kr. Bermentve 76 kr, Golyva-balzsam ' t ' l ü a ö s'e'! i°'jrvA «¡leu- 1 üveg 40 krajczxr, bérmentes küldés-

Stnll'«l Knlz-nranonta kitűnő szer idegerősités, gyomorbajoknál és b lbetegség-01011S MMa-preparate, ben 1 l Kola-Elixir V.gy bor i frt. l/t I. 1 frt 60 kr 
»/« l 85 kr Császár Kola-Elixir üvegekben 5 frt 50 kr, 3 frt es 1 frt 60 kr. 

M í a - P 0 k 0 , k i v á 1 0 s " r egyoldalú fofÁjáa, fogfájás, rkeuma stb. ellen. 

Ezen itt felsorolt készítményeken kívül, az osztrák lapokban hirdetett ösz-
szes bel- ós külföldi gyógyszerészeti különlegessegek raktáron vannak és a keszletben 
netán nem levők gyorsan és olcsón megszereztetnek. Postán me/rendelések a leg-
gyorsabban eszközöltetnek, ha a penzösszeg előre küldetik; nagyobb megrendelések 
ütanvetellel küldetnek. Bérmentve csakis oly esetben történik a küldés, ha 
előre beerkezik, mely esetben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek. 

Valódiaknak csak <zok tekinthetők, melyek használat utasitásaa Pserhofer J. 

névaláírással fekete szinben ós minden egyes doboz fedele ugyanazon aláirássa 

vörös szinben van ellátva. 

B u d a p e s t e n k a p h a t ó : T ö r f t k J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r á b a n 
( K i r á l y - u t c z a j . 

gyógyszer* , z u n i 
h uonK<? ;i,ipfe> Bécs, L, Sin^erstrasse 15. 
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